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บทคัดย่อ: การวิจยัครัง้นีมี้จดุมุง่หมายเพ่ือศกึษากระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมง
พืน้บ้านของชมุชนลพิงั อ�ำเภอปะเหลียน จงัหวดัตรัง เป็นการวิจยัเชิงคณุภาพท่ีศกึษาองค์ประกอบทางการ
สื่อสารและกระบวนการในการถ่ายทอดภมิูปัญญา โดยใช้การสมัภาษณ์เชิงลกึในการเก็บรวบรวมข้อมลูจาก
กลุม่เปา้หมายคือ คนในชมุชนท่ีได้รับการนบัถือวา่เป็นผู้ มีความรู้ในการท�ำประมงพืน้บ้าน ซึง่มีจ�ำนวน 5 ราย 
และวิเคราะห์ข้อมลูด้วยวิธีวิเคราะห์เนือ้หา (Content analysis) ผลการวิจยัพบวา่ ชมุชนลพิงัมีกระบวนการ
ถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมงพืน้บ้านท่ีสามารถวิเคราะห์ตามองค์ประกอบของการสื่อสารได้
ดงันี ้1) แหลง่ข้อมลูขา่วสารหรือผู้ ถ่ายทอด คือ คนในชมุชนท่ีมีความรู้ ความเช่ียวชาญหรือช�ำนาญ ในการท�ำ
ประมงพืน้บ้าน และเป็นหวัหน้าครอบครัว 2) ตวัสารหรือภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมงพืน้บ้านคือ เคร่ือง
มือประมง วิธีการในการท�ำประมง และความเช่ือในการท�ำประมงพืน้บ้านของชมุชน 3) ชอ่งทางของการ
ถ่ายทอดและสื่อท่ีใช้ คือ ตวัอยา่งจากของจริง การลงมือปฏิบตั ิ และการสาธิตเพ่ือแสดงแบบอยา่งของการ
ท�ำงาน และ 4) ผู้ รับสารหรือผู้ รับการถ่ายทอด คือ คนในครอบครัวหรือเครือญาตเิป็นสว่นใหญ่ สว่น
กระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญานัน้ ผู้ ถ่ายทอดจะเร่ิมกระบวนการถ่ายทอดความรู้ในการท�ำเคร่ืองมือประมง
พืน้บ้านและการท�ำประมงจากความรู้พืน้ฐานท่ีงา่ยไปสูก่ารปฏิบตัท่ีิยากขึน้ตามล�ำดบั โดยใช้การอธิบายร่วม
กบัตวัอยา่งจากของจริง การลงมือปฏิบตั ิ การสาธิตให้ดแูบบอยา่ง ซึง่ผู้ รับการถ่ายทอดจะสามารถสอบถาม
สิง่ท่ีสงสยัได้ แตเ่น่ืองจากผู้ ถ่ายทอดมีจ�ำนวนน้อยและมีอายมุาก ดงันัน้ ชมุชนจงึควรมีการรวบรวมองค์ความ
รู้ท่ีมีอยูใ่นปัจจบุนัให้อยูใ่นรูปของแหลง่ข้อมลูท่ีสามารถน�ำเสนอได้งา่ย และมีความยัง่ยืน และสร้างเป็นบท
เรียนหรือหลกัสตูรส�ำหรับเยาวชนในท้องถ่ินให้อนรัุกษ์ภมิูปัญญาท้องถ่ินของชมุชนได้ตอ่ไป
ค�ำส�ำคัญ: กระบวนการถ่ายทอด, ภมิูปัญญาท้องถ่ิน, ประมงพืน้บ้าน

ABSTRACT: The purposes of this qualitative research were to study the process of transferring 
local wisdom in the local fishery of Li–pung community, Palian district, Trang province. Communication 
elements and the process of wisdom transfer were collected by in-depth interviews of 5 experienced and 
skilled fishermen in the community. The results from the content analysis revealed the communication 
elements and process of local wisdom transfer in the Li-pung community as follows: 1) Information 
sources or senders were the expertise in fishing and also the head of the family, 2) Message or 
local wisdom in small-scale fishing were fishing gears, methods, and belief in fishing practice, 3) 
The communication channels and media used were real samples, practices, and demonstration 
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and 4) The receivers were mostly family and relative. The senders transferred wisdom started from 
basic knowledge to a higher level of fishing operations by explanation combined with a real example, 
practice, and demonstration. The receivers had an opportunity to ask the questions. However, 
since the senders are few and old, the community should gather knowledge and explicitly present 
in the easy-access form. Creating lessons or courses for local youths should also be promoted to 
sustain the process of local wisdom and knowledge transfer.
Keywords: transferring process, local wisdom, local fishery

บทนำ�

ภมิูปัญญาท้องถ่ิน เป็นองค์ความรู้ท่ีมีอยูใ่นท้อง
ถ่ิน และเป็นสิง่ท่ีคนในท้องถ่ิน สัง่สม พฒันา เพ่ือตอบ
สนองความต้องการของท้องถ่ินสบืตอ่กนัมา โดยเฉพาะ
อยา่งย่ิงภมิูปัญญาท่ีเก่ียวข้องกบัการท�ำมาหากินและ
วิถีชีวิตของคนในท้องถ่ิน มกัจะมีการถ่ายทอดสบืตอ่กนั
มาจากคนรุ่นหนึง่สูอี่กรุ่นหนึง่อยา่งตอ่เน่ือง ทัง้เพ่ือใช้ใน
การประกอบอาชีพหาเลีย้งตนเองและครอบครัว ทัง้เพ่ือ
รักษาประเพณีของท้องถ่ิน อาจจะกลา่วได้วา่ ภมิูปัญญา
ท้องถ่ินเป็นมรดกของสงัคม ทัง้ท่ีเป็นความรู้เดมิท่ีรับชว่ง
มาจากบรรพบรุุษ และสิง่ท่ีมีการน�ำมาพฒันาตอ่ยอดให้
ความรู้เดมิได้มีการเพ่ิมพนูออกไป โดยการประยกุต์ใช้สิง่
ตา่ง ๆ ท่ีอยูใ่กล้ตวัมาสร้างสรรค์และเอือ้อ�ำนวยให้การใช้
ชีวิตมีความสะดวกสบายมากขึน้ โดยเฉพาะลกัษณะ
เศรษฐกิจในชนบทท่ีเป็นแบบผลติเองใช้เอง คือ ผลติขึน้
มาเพ่ือใช้ในครัวเรือน มีประโยชน์ในการใช้สอยเพ่ือ
ประกอบการด�ำรงชีวิต แล้วจงึคอ่ยปรับปรุงให้มีความ
งดงามกลายเป็นหัตถกรรมพืน้บ้าน ท่ีแสดงให้เหน็ถงึ
ชีวิตความเป็นอยู ่ วฒันธรรมของท้องถ่ิน และเป็นการ
สบืทอดความเป็นเอกลกัษณ์ของท้องถ่ิน โดยอาศยัวสัดุ
หรือวตัถดุบิท่ีอยูใ่กล้ตวัมาสร้างสรรค์ให้เกิดประโยชน์แก่
ตนเอง อาศยัความรอบรู้และประสบการณ์ท่ีสบืตอ่กนั
มาทัง้ทางตรง คือ ประสบการณ์ของตนเอง และ
ประสบการณ์ทางอ้อมท่ีได้เรียนรู้จากผู้ใหญ่หรือความรู้
ท่ีสัง่สมกนัมาจากอดีตถงึปัจจบุนั จากคนรุ่นหนึง่ไปสูอี่ก
รุ่นหนึง่ (สนุทร, 2552) การถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ิน
ไปยงัคนรุ่นต่อไปคนท่ีท�ำหน้าท่ีถ่ายทอดจะไม่ใช่ผู้ ท่ี
มีอาชีพครู แตม่กัจะเป็นผู้ ท่ีมีความรู้ ความช�ำนาญ
ในเร่ืองนัน้ ๆ และได้รับการยอมรับจากชมุชน จะใช้
เวลาว่างให้เป็นประโยชน์ในการถ่ายทอดความรู้ 
ทกัษะ ท่ีตนเองมีมาให้กบัผู้ อ่ืน การถ่ายทอดดงักลา่ว
มกัจะเป็นการเรียนการสอนด้วยการกระท�ำ ให้กบัลกู
หลาน ญาตพ่ีิน้อง หรือคนท่ีอยูใ่กล้เคียง ดงันัน้ บ้าน

หรือครอบครัวจะมีบทบาทท่ีส�ำคญัในการสง่เสริมให้มี
การเรียนรู้ ถ่ายทอดความเช่ือ ทศันคต ิ และแบบแผน
พฤตกิรรมของครอบครัวไปสูบ่ตุรหลาน โดยมีพอ่แมห่รือ
ปู่ ยา่ตายายเป็นครู บตุรหลานจะเรียนเพ่ือมุง่ใช้ในชีวิต
ประจ�ำวนั อาศยัความช�ำนาญท่ีฝึกฝนและประสบการณ์
ท่ีถ่ายทอดมา เป็นวิธีศกึษาปรับปรุงตนเองให้เข้ากบั
สภาพแวดล้อม น�ำเอาทรัพยากรท่ีมีอยู่ในท้องถ่ินมา
ดดัแปลงให้เกิดประโยชน์แก่ตนเอง (พระมหาเมธา, 
2547)

ชมุชนลพิงั อ�ำเภอปะเหลยีน จงัหวดัตรัง เป็น
ชมุชนท่ีมีพืน้ท่ีสว่นหนึง่ตดิตอ่กบัทะเลอนัดามนั ท�ำให้
อาชีพส�ำคญัของผู้ ท่ีอาศยัอยู่ในบริเวณนีคื้อ การท�ำ
ประมง ในระยะแรกการท�ำประมงของชมุชนเป็นการท�ำ
เพ่ือการบริโภคในครัวเรือนเป็นหลกั ตอ่มาทรัพยากรทาง
ทะเลบริเวณชมุชนลิพงัเกิดความเสื่อมโทรม ปริมาณ
และขนาดสตัว์น�ำ้ท่ีจบัได้ลดจ�ำนวนลง พืน้ท่ีของป่าชาย
เลนถกูบกุรุกและท�ำลาย โดยใช้เคร่ืองมือประมงท่ีมีการ
ท�ำลายล้างสงู เชน่ อวนรุน อวนลาก ท่ีมีตาอวนขนาดเลก็ 
ฯลฯ สง่ผลให้จ�ำนวนสตัว์น�ำ้ท่ีเคยมีอยา่งอดุมสมบรูณ์
ลดลงอยา่งมาก คนในชมุชนจงึมีการรวมตวักนัเพ่ือ
พยายามหาทางแก้ไขปัญหาท่ีประสบอยู ่ วิธีการหนึง่
คือ การสนับสนุนให้ใช้ภูมิปัญญาท้องถ่ินในการท�ำ
ประมงแบบด�ำรงชีพให้มากขึน้ และให้มีการถ่ายทอด
ภมิูปัญญาเหลา่นีสู้ค่นรุ่นหลงั เพ่ือให้สบืทอดเป็นความ
รู้ในการประกอบอาชีพเลีย้งตนเองและครอบครัว โดยไม่
ท�ำลายทรัพยากรธรรมชาตแิละสตัว์น�ำ้เพ่ือให้ลกูหลาน
ได้มีกินมีใช้ตอ่ไปอนาคต จากการร่วมมือกนัของชมุชน
ท�ำให้ปัจจุบนัทรัพยากรสตัว์น�ำ้ของชุมชนกลบัมามี
ความอดุมสมบรูณ์ เพียงพอให้คนในชมุชนด�ำรงชีพ
ด้วยการท�ำประมงพืน้บ้านโดยใช้เคร่ืองมือประมง
และวิธีการประมงพืน้บ้านท่ีเป็นภูมิปัญญาของ
ชมุชนเพ่ือหาเลีย้งครอบครัวได้ 

การศกึษากระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้อง
ถ่ิน จงึเป็นเร่ืองท่ีจะชว่ยให้เข้าใจวา่การถ่ายทอดองค์
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ความรู้ท่ีเก่ียวกบัภมิูปัญญาท้องถ่ินของชมุชน เพ่ือ
ให้เกิดการรักษาและสืบทอดภูมิปัญญาเหล่านัน้ใน
การด�ำรงชีวิตของคนในชมุชนมีกระบวนการอย่างไร 
ซึง่จะเป็นสว่นช่วยให้มีการหาแนวทางในการพฒันา 
หรือปรับปรุง องค์ประกอบตา่ง ๆ ในกระบวนการ
ถ่ายทอดได้อยา่งเหมาะสม ซึง่จะท�ำให้ภมิูปัญญา
ท้องถ่ินเหลา่นัน้ยงัคงอยูต่อ่ไป 

วธีิการศกึษา

การวิจยัเร่ือง กระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้อง
ถ่ินในการท�ำประมงพืน้บ้านของชุมชนลิพงั อ�ำเภอ
ปะเหลยีน จงัหวดัตรัง เป็นการวิจยัเชิงคณุภาพ 
(Qualitative research) โดยศกึษาแบบ Action research 
ในพืน้ท่ีชุมชนชาวประมงพืน้บ้าน ต�ำบลลพิงั อ�ำเภอ
ปะเหลยีน จงัหวดัตรัง จ�ำนวน 5 หมูบ้่าน คือ หมู ่1 หมู ่2 
หมู ่ 3 หมู ่ 5 และ หมู ่ 7 เก็บรวบรวมข้อมลู โดยเชิญ
ประชุมชาวประมงพืน้บ้านเพ่ือหาผู้ ให้ข้อมลูส�ำคญั 
(Key informant) ในการท�ำประมงพืน้บ้าน จากนัน้
ท�ำการสมัภาษณ์แบบเจาะจง (Focused interview) 
กบัผู้ให้ข้อมลูส�ำคญั (Key informant) ของชมุชน ซึง่
มีจ�ำนวน 5 ราย ได้แก่ ผู้อาวโุสหรือผู้น�ำท่ีไมเ่ป็น
ทางการในชมุชน ปราชญ์ชาวบ้าน ผู้ ท่ีเกษตรกรหรือ
ชมุชนให้การนบัถือวา่เป็นผู้ มีความรู้ ร่วมกบัข้อมลูท่ี
ได้จากการสงัเกตแบบไมมี่สว่นร่วม แล้วน�ำข้อมลูมา
วิเคราะห์ โดยเปรียบเทียบความเหมือนและความแตก
ตา่งของข้อมลูจากประเด็นท่ีก�ำหนด ท�ำการวิเคราะห์
เนือ้หา (Content analysis) ตีความ จดักลุม่ประเภทของ
ข้อมลูให้เป็นหมวดหมู ่ แล้วน�ำกลบัไปตรวจสอบกบัผู้
ให้ข้อมูลเพ่ือความถูกต้อง ก่อนจะจดัประชมุกลุม่
ยอ่ย (Focus group discussion) ในชมุชนอีกครัง้ 
เพ่ือน�ำเสนอข้อมลูและแก้ไขร่วมกนั 

ผลการศกึษาและวจิารณ์

กระบวนการถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถิ่นในการ
ท�ำประมงพืน้บ้านของชุมชนลิพงั

จากการศกึษา กระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญา
ท้องถ่ินในการท�ำประมงพืน้บ้านของชมุชนลพิงั สามารถ
แยกเป็นองค์ประกอบตา่ง ๆ ในการถ่ายทอดซึง่แบง่ตาม
องค์ประกอบของการสือ่สารได้ 4 องค์ประกอบดงันี ้1. ผู้
ถ่ายทอด (Sender) 2. เนือ้หาของภมิูปัญญาท้องถ่ิน 

(Message) 3. วิธีการและสื่อท่ีใช้ในการถ่ายทอด 
(Channel) และ 4. ผู้ รับการถ่ายทอด (Receiver) ซึง่
สามารถสรุปได้ดงันี ้

ผู้ถ่ายทอด (Sender) จากการศกึษา พบวา่ผู้
ถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมงพืน้บ้าน
ของชมุชนลพิงั คือ ชาวประมงผู้ ท่ีมีความรู้ ความ
ช�ำนาญ และมีประสบการณ์ในการสร้างหรือการใช้
เคร่ืองมือประมงพืน้บ้านแตล่ะชนิด โดยจะถ่ายทอด
ความรู้เก่ียวกบัการท�ำและการใช้เคร่ืองมือประมง ให้กบั
คนภายในครอบครัว ญาตพ่ีิน้อง เพ่ือนบ้าน หรือคนท่ีมี
ความสนใจท่ีเข้ามาสอบถาม หรือขอค�ำแนะน�ำในการท�ำ
เคร่ืองมือประมงชนิดตา่ง ๆ ตามความช�ำนาญของผู้สง่
สารแตล่ะคน นอกจากนีย้งัพบวา่ ผู้ถ่ายทอดภมิูปัญญา
ท้องถ่ินจะเป็นผู้ ท่ีได้รับความเช่ือถือจากคนในชมุชนวา่ 
มีความเช่ียวชาญในเร่ืองการท�ำเคร่ืองมือประมง มีความ
รู้และประสบการณ์ในการท�ำประมงด้วยวิธีการหรือใช้
เทคนิคตา่ง ๆ  ท่ีได้รับการถ่ายทอดตอ่มาจากบรรพบรุุษ
และจากประสบการณ์ท่ีได้สั่งสมมายาวนาน เม่ือผู้
ถ่ายทอดได้รับความไว้วางใจและความเช่ือถือจาก
ผู้ รับการถ่ายทอด จะท�ำให้ความเช่ือถือในเนือ้หาของ
ภมิูปัญญาท่ีถกูถ่ายทอดวา่ มีความนา่เช่ือถือ ถกูต้อง 
สามารถยอมรับไปปฏิบตัิได้ เชน่เดียวกบังานวิจยัของ
พระมหาเมธา (2547) ท่ีได้รายงานผลการศกึษาวา่ ผู้
ถ่ายทอดภมิูปัญญาในการท�ำเคร่ืองทองลงหินของบ้าน
หนองบวัน้อย ต�ำบลหนองบวัน้อย อ�ำเภอสคีิว้ จงัหวดั
นครราชสมีา เป็นหัวหน้าครอบครัว ท่ีมีความรู้ความ
ช�ำนาญสบืตอ่มาจากบรรพบรุุษ เม่ือมีความรู้ ความ
ช�ำนาญจนผลิตงานได้อย่างมีคณุภาพแล้วจงึท�ำการ
ถ่ายทอดให้คนในครอบครัวเพ่ือสืบทอดตอ่ไป

เนือ้หาของภมูปัิญญาท้องถิ่น (Message) 
คือ ความรู้หรือภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมง
พืน้บ้านของชมุชนลพิงั ท่ีถกูถ่ายทอด ได้แก่ การ
สร้างเคร่ืองมือประมงพืน้บ้านและ วิธีการในการท�ำ
ประมงโดยใช้เคร่ืองมือเหลา่นัน้ สว่นใหญ่จะเน้นการ
สร้างเคร่ืองมือประมง รวมถงึเทคนิคในการใช้เคร่ือง
มือ เชน่ สงัเกตระดบัน�ำ้ สภาพอากาศ เนือ้หาส�ำคญั
ของการถ่ายทอดมีทัง้ท่ีเป็นวัจนสารและอวัจนสาร  
ตามการแบง่ของ สรัุตน์ (2547) ซึง่การถ่ายทอดโดย
มีเนือ้หาตรงตามความต้องการของผู้ รับการถ่ายทอด 
ท�ำให้การถ่ายทอดภูมิปัญญาท้องถ่ินของชุมชน
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สามารถท�ำได้ตรงตามวตัถุประสงค์ของผู้ ถ่ายทอด
และตรงตามความต้องการของผู้ รับการถ่ายทอด
ด้วยเชน่กนั 

วธีิการและส่ือที่ใช้ในถ่ายทอด (Channel) 
ในกระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำ
ประมงพืน้บ้านของชมุชนลพิงั พบวา่ ผู้ถ่ายทอดจะใช้วิธี
การบอกเลา่ผา่นค�ำพดูซึง่เป็นการพดูคยุระหวา่งบคุคล 
แบบตวัตอ่ตวัในลกัษณะซึง่หน้า (face to face) หรือการ
ให้ค�ำแนะน�ำเป็นกลุม่ตามความสนใจ โดยเป็นการจดจ�ำ
จากประสบการณ์ตรง มาเลา่หรือพดูคยุกนัภายในกลุม่
ระหว่างผู้ ถ่ายทอดและผู้ รับการถ่ายทอดมากกว่าท่ี
จะบนัทกึเป็นเอกสาร แตบ่างครัง้จะมีการน�ำของจริงมา
ประกอบการบอกเลา่ หรืออาจจะสาธิตประกอบค�ำ
อธิบายของผู้ถ่ายทอด ร่วมกับการปฏิบัติหรือลงมือท�ำ
ของผู้รับการถ่ายทอด โดยท่ีผู้ ถ่ายทอดจะให้ค�ำแนะน�ำ
อยูด้่วย เพ่ือให้ผู้รับการถ่ายทอดมีความเข้าใจ และจดจ�ำ
เนือ้หาของภมิูปัญญาท้องถ่ินได้อยา่งชดัเจนมากขึน้ ซึง่
บรรยากาศจะมีความเป็นกนัเองมากกวา่การเรียนรู้หรือ
รับการถ่ายทอดแบบท่ีเป็นการเรียนตามหลกัสตูรหรือใน
ห้องเรียน ซึง่มีความสอดคล้องกบัผลการวิจยัเร่ือง 
กระบวนการเรียนรู้และการสืบทอดภมิูปัญญาการใช้
สมนุไพรเป็นอาหารและยาในจังหวัดนครนายก ซึง่ 
นภดล และคณะ (2546) ได้รายงานไว้วา่ วิธีการในการ
ถ่ายทอดความรู้เร่ืองการใช้สมนุไพรเป็นอาหารและยา
จะเป็นการถ่ายทอดโดยการบอกเลา่ให้ฟังแบบปากตอ่
ปากและการท�ำให้ดูเป็นตัวอย่าง นอกจากนีแ้ล้วยงั
คล้ายคลงึกบัผลการวิจยัของพระมหาเมธา (2547) ซึง่ได้
ศกึษา กระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาในการท�ำเคร่ือง
ทองลงหินของบ้านหนองบัวน้อย ต�ำบลหนองบวัน้อย 
อ�ำเภอสคีิว้ จงัหวดันครราชสมีา และพบวา่ เป็นการสง่
ผา่นความรู้ในกลุม่เครือญาตท่ีิใกล้ชิดและเพ่ือนบ้านใน
ชมุชน ผู้เรียนรู้หรือผู้ รับการถ่ายทอดได้ดูการท�ำงาน 
สมัผสังาน และชว่ยงานของผู้ถ่ายทอดอยูเ่ป็นประจ�ำ จงึ
ท�ำให้เกิดการเรียนรู้ ความเข้าใจ และความช�ำนาญ จน
สามารถปฏิบตัไิด้ดีทดัเทียมกบัผู้ถ่ายทอด ซึง่เป็นวิธีการ
หนึง่ในการถ่ายทอดภมิูปัญญา เชน่เดียวกบั นิยพรรณ  
(2540) รายงานไว้ว่า วิธีการถ่ายทอดดงัท่ีได้กลา่วมา 
เป็นการถ่ายทอดวฒันธรรมหรือรูปแบบของพฤตกิรรม

ในด้านตา่ง ๆ  ของคนรุ่นเก่าให้กบัคนรุ่นใหมข่องสงัคมให้
คนรุ่นใหมท่ี่เกิดมาในสงัคมหนึง่ ๆ ตกอยูใ่นวฒันธรรมท่ี
คนรุ่นเก่า ๆ ชว่ยกนัสร้างขึน้มา 

ผู้รับการถ่ายทอด (Receiver) จากการศกึษา พบ
วา่ ผู้รับการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการท�ำประมง
พืน้บ้านของชมุชนลพิงั สว่นใหญ่จะเป็น บตุรหลาน 
ญาตพ่ีิน้อง เพ่ือนบ้าน หรือผู้ท่ีมีความสนใจในเร่ืองการ
ท�ำประมงพืน้บ้านท่ีอาศยัอยูใ่นชมุชน เน่ืองจากคนสว่น
ใหญ่ในชมุชนประกอบอาชีพประมง จงึมีการพดูคยุหรือ
แลกเปลีย่นข้อมลู ขา่วสาร ความรู้กนับอ่ยครัง้ จงึท�ำให้มี
การถ่ายทอดภมิูปัญญาเก่ียวกบัการประกอบอาชีพเพ่ือ
หาเลี ย้ งครอบครัวของคนในชุมชนด้วยกันเอง 
ผลจากการวิจยัพบวา่มีความคล้ายคลงึกบังานวิจยัของ
พระมหาเมธา (2547) ซึง่ได้ศกึษา กระบวนการถ่ายทอด
ภมิูปัญญาในการท�ำเคร่ืองทองลงหินของบ้านหนองบวั
น้อย ต�ำบลหนองบัวน้อย อ�ำเภอสีคิว้ จงัหวดั
นครราชสมีา และพบวา่ผู้รับการถ่ายทอดภมิูปัญญาใน
การท�ำเคร่ืองทองลงหินของหมูบ้่านหนองบวัน้อย ได้แก่ 
1) ภรรยาและบตุรของผู้ถ่ายทอด 2) เพ่ือนบ้านท่ีอยูใ่กล้
ชิดกับผู้ ถ่ายทอด ซึ่งในการถ่ายทอดภูมิปัญญาผู้
ถ่ายทอดไมไ่ด้มีเจตนาท่ีจะสง่ผา่นไปยงัผู้ใดผู้หนึง่อยา่ง
แนช่ดั แตเ่ป็นการถ่ายทอดให้กับผู้ ท่ีร่วมงานกนัทัง้
ในครอบครัวเดียวกนัและเพ่ือนบ้านใกล้เคียง

ส�ำหรับกระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินใน
การท�ำประมงพืน้บ้านของชุมชนลิพัง ผู้ถ่ายทอด
ภมิูปัญญาท้องถ่ิน คือ ชาวประมงผู้ท่ีมีความรู้ ความ
ช�ำนาญ และมีประสบการณ์ จะถ่ายทอดเนือ้หาของ
ภมิูปัญญาท้องถ่ิน โดยจะเป็นเร่ืองของการสร้างและวิธี
การใช้เคร่ืองมือประมงพืน้บ้าน โดยใช้วิธีการและสือ่ท่ีใช้
ในถ่ายทอดหลายประเภทประกอบกนั เชน่ การบอกเลา่ 
ของจริง การสาธิต การฝึกปฏิบัติประกอบค�ำแนะน�ำ 
ภมิูปัญญาเหลา่นีจ้ะถกูถ่ายทอดไปยงั ผู้รับการถ่ายทอด
ภมิูปัญญาท้องถ่ิน ท่ีส่วนใหญ่จะเป็นคนในครอบครัว 
เชน่ บตุรหลาน ญาตพ่ีิน้อง แตภ่มิูปัญญาบางอยา่งก็มี
การถ่ายทอดไปยังเพ่ือนบ้านและผู้ สนใจในชุมชน
ด้วย กระบวนการถ่ายทอดภมิูปัญญาท้องถ่ินในการ
ท�ำประมงพืน้บ้านของชมุชนลิพงัสามารถแสดงได้ดงั
แสดงใน Figure 1  
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Sender (Skilled and experienced fishers)



                                      Message (Construction and uses of small-scale fishing gears)



                                    Channel and media (Talking, real object, demonstration and practice)



Receiver (Children in the family, relatives, neighbors and person in the community who is interest)

	 Figure 1  Local  wisdom transferring process in local fishery of Li – pung community

สรุป

ในกระบวนการถ่ายทอดความรู้ท่ีเป็นภมิูปัญญา
ซึง่สบืทอดมาจากบรรพบุรุษ คนท่ีท�ำหน้าท่ีเป็นผู้
ถ่ายทอดและรับการถ่ายทอดมักจะเป็นคนใน
ครอบครัวและเครือญาต ิ โดยเป็นความรู้ท่ีได้จากการ
ฝึกฝนทกัษะ ความช�ำนาญ และเทคนิควิธีในการ
ปฏิบตั ิ โดยเร่ิมจากสิง่ท่ีเป็นพืน้ฐานไปสูส่ิง่ท่ีมีความ
ซบัซ้อนมากขึน้ ในการถ่ายทอดจะมีการปลูกฝัง
จิตส�ำนกึในการประกอบอาชีพ ถ่ายทอดความเช่ือใน
เร่ืองราวของการปฏิบตั ิ เชน่ การไมใ่ช้ค�ำหยาบคาย
หรือไม่ท�ำเสียงดังเม่ือจะออกไปจับปลา วิธีการ
ถ่ายทอดจะใช้การบอกเลา่ การสอน การให้ค�ำแนะน�ำ 
การสาธิตให้ด ู การทดลองปฏิบตัจิริง และยงัมีการใช้
สื่อของจริงประกอบการบอกเลา่หรืออธิบายระหว่าง
การถ่ายทอดด้วย ภมิูปัญญาท่ีส�ำคญัของชมุชนลพิงั
ได้แก่ เคร่ืองมือและวธีิการใช้งานของเคร่ืองมือประมง
พืน้บ้าน จ�ำนวน 8 ประเภท ได้แก่ 1) ไซปลาดกุทะเล 
2) หยองดกัป ู3) ไซปลาเก๋า 4) สวิงครอบปลา กุ้ง 5) 
เบด็ราวปลากระพง 6) เบด็ทุม่ 7) อวนล้อม และ 8) 
เรือพรีส 

จากการวิจยัพบว่าจ�ำนวนผู้ท�ำหน้าท่ีถ่ายทอด
ภูมิปัญญาท้องถ่ินของชุมชนลิพังมีจ�ำนวนน้อย 
เน่ืองจากต้องเป็นผู้ ท่ีได้รับการยอมรับหรือความเช่ือ
ถือจากผู้ รับการถ่ายทอด ดงันัน้ ชมุชนจงึควรมีการ
รวบรวมองค์ความรู้ท่ีมีอยู่ในปัจจบุนัให้อยู่ในรูปของ

แหล่งข้อมูลท่ีสามารถน�ำเสนอได้งา่ย และมีความ
ยัง่ยืน เพราะหากมีผู้สนใจในภมิูปัญญาดงักล่าวก็
สามารถเรียนรู้จากแหลง่ข้อมลูท่ีได้รวบรวมไว้ได้ เชน่ 
วิดีโอ เอกสารสิง่พิมพ์ หรือสือ่อ่ืน ๆ ตามความเหมาะ
สม รวมถงึการสร้างเป็นบทเรียนหรือหลกัสตูรเพ่ือให้
เป็นการเรียนรู้ของเยาวชนในท้องถ่ิน ซึง่จะชว่ย
สืบสานและอนรัุกษ์ภมิูปัญญาท้องถ่ินของชุมชนได้
ตอ่ไป
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